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PernoHanbHble U HaLNOHa/IbHbIE Hunas6exosa Ma¢prxyHa Akpam kusn

v CamocmosimesibHbIlU couckameris,
acrneKkTbl MeXXKY/IbTYpPHOMN ’ v
TawkeHmckuli 20cydapcmeeHHbll

KOMMEeTeHTHOCTN B yHUBepcumem y36eKcko20 A3biKa U
npenoaasaHuu DaF umepamypsl umeHu Aauwepa Hasou
AHHOTaumA B danHOl cmamee paccMampuearomcs Hekomopsie 80Npocsi MeXKYJ/bmypHoU

meMamuku C MOYKU 3peHUA pe2uoHabHO20 U HAYUOHA6HO cneyugpuyecko2o
xapakmepa. [lpobnema ceodumcs K momy, 4mo, ecmynas 8 obcyxdeHue
HeMeykosA3bl4Ho20 y4yebHo20 Mamepuasna cmyOdeHmel HeBoJbHO nepexodsm 8
duckyccuro, 20e 0b6bekmom 006CYyXO0eHUA yXe CMAaHo8UMCH pe2UOHA/bHAA U
HAYUOHA6HAs memamuka. B 0aHHOM cydae Hemeykuli Ai3blk CMAHOBUMCA He
KaMHeM npemkHO8eHUs, a MOJYKOM O/ 3¢hghekmusHO20 KOMMYHUKAMUBHO20
akma 8 npoyecce npenoddsaHus Hemeykozo A3blka, YMO 8 umoze Ae/Aemcs
KOHe4YHOU yes1bro udyveHus 1106020 UHOCMPAHHO20 A3bika. B kayuecmee npedmema
obcyx0eHus selbpaHa gopmel obpaweHUs Ha «Boi» (Siezen) u Ha «Tel» (Duzen),
Komopele HEOOHOPOOHbI NO cgoeli PYHKYUU He MOoJIbKO C MexOyHapoOHoU, HO U
pe2uoHasbHoOU U HAUYUOHA/AbHOU moyeKk 3peHus. Takol nodxod no3eossem
paccmampueame oby4eHue HeMeykoMmy A3biKy He KaK MexaHu4yeckoe yceoeHue
2paMmMamuku U JIeKCUKU, a Kak npoyecc opMUpo8aHUSA MeXKY1b6mypHOU
KoMnemeHmMHocmu, npednosaazaroujuli y4em COyuanbHbIX HOPM, Ky/lbmypHbiX
mpaduyuti u MeHmasaumema. AHasau3 nokassigeaem, Ymo npenodasaHue DaF &
MeXKy/lbmypHOM KJIo4e cnocobcmayem paszsumuro y cmydeHmos cnocobHocmu
2ubKo opueHmMUpPoOBaMbCA 8 Pas/IUYHbIX KOMMYHUKAMUBHbLIX CUMYyayusix.

KnioueBble MexkyibmypHas KOMMYHUKAUUS, MexXKy/lbmypHas KoMnemeHyusi, pe2uoHalbHas
cnoBa 0bycs108/1eHHOCMb, YeHHOCMb, MeHmasaumem, obpaujeHue Ha «Bei», obpaujeHue
Ha «Tel»

DaFni o’gitishda intermadaniy Niyazbekova Maftuna Akram qizi
. . . . Mustagqil izlanuvchi,

kom nsiyaning min viy v '
O. .p?.te S y? 9 tagaviy va Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat
milliy jihatlari o0'zbek tili va adabiyoti universiteti
Annotatsiya Ushbu maqolada intermadaniy mavzularning ayrim jihatlari hududiy va milliy

xususlyatlar nuqgtayi nazaridan ko'rib chigiladi. Muammo shundaki, nemis tilidagi
o'quv materiallarini muhokama jarayonida talabalar beixtiyor ravishda mulogotni
hududiy va milliy masalalarga buradilar. Bunday vaziyatda nemis tili to’siq emas,
balki samarali kommunikativ aktni yuzaga keltirish uchun turtki vazifasini bajaradi.
Bu esa, aslida, har ganday xorijiy tilni o’rganishning yakuniy maqsadi hisoblanad..
Muhokama obyekti sifatida maqolada “Siz” (Siezen) va “Sen” (Duzen) shakllaridan
foydalanish masalasi tanlangan bo’lib, ular faqat xalqaro darajada emas, balki
hududiy va milliy darajalarda ham turlicha funktsiyaga ega. Bunday yondashuv
nemis tilini o’rganishni fagat grammatik va leksik qoidalarni o'zlashtirish emas, balki
{jtimoiy me'yorlar, madaniy an’analar va milliy tafakkurni hisobga olgan holda
intermadaniy kompetensiyani shakllantirish jarayoni sifatida tushunishga imkon
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beradi. Tahlil shuni ko'rsatadiki, nemis tilini DaF sifatida intermadaniy yo’nalishda
o'qitish talabalarni turli kommunikativ vaziyatlarda moslashuvchanlik bilan harakat
qgilish gobiliyatini rivojlantiradi.

Kalit so’zlar Intermadaniy kommunikatsiya, intermadaniy kompetensiya, hududiy xususiyat,
gadriyat, mentalitet, “Siz” shakli, “"Sen” shakli

Regional and National Aspects of Niyazbekova Maftuna Akram qizi

. Independent researcher,
Intercultural Com nce in . . L '
tercultural Co pete ce Alisher Navoi Tashkent state University of the

Teaching DaF Uzbek Language and Literature

Annotation This article addresses some issues of intercultural topics from the perspective of
regional and nationally specific characteristics. The problem lies in the fact that,
when engaging in discussions of German-language teaching materials, students
inadvertently transition into a discussion where the focus shifts to regional and
national themes. In this case, the German language becomes not a stumbling block,
but a catalyst for an effective communicative act in the process of teaching the
German language, which ultimately serves as the final goal of learning any foreign
language. The forms of address Siezen” (formal "You”) and “Duzen” (informal "You")
are chosen as the subject of discussion, as they differ in function not only from an
international, but also from a regional and national perspective. This approach
makes it possible to consider German language teaching not merely as the
mechanical acquisition of grammar and vocabulary, but as the development of
intercultural competence that integrates social norms, cultural traditions, and
mentalities. The analysis demonstrates that teaching DaF in an intercultural
dimension enhances students’ ability to adapt flexibly to diverse communicative
contexts.

Keywords Intercultural communication, intercultural competence, regional conditioning,
values, mentality, formal address (“Siezen”), informal address ("Duzen”)

BeBepeHue pernoHa, y3bekckuin couuym npeacraBaseT

A3bIK 3aHWMaeT LeHTpalbHOe MecCTO B cobo  MNaBWUAbHBIA  KOTEN  Pas3IvyHbIX
KyNbTYpPHOW  WAEHTMYHOCTM U urpaet 3THUYECKUX TPYNMn U KYyAbTyp, YTO HaXOAWUT
BaXKHEMLYO ponb B Mepejadve LEHHOCTEW, OoTpaXkeHne He TO/NbKO B MOBCEAHEBHOM
HOpPM,  MeHTaiuMTeTa W Tpaguumn. B O6LEeHNN, HO ¥ B LIKOAbHOM W BbICLIEM
COBPeMEHHOM  rn06ann3MpoBaHHOM  MuUpe obpasosaHun.  [llpouecc  obyyeHma B
MeXKY/IbTypHas KOMMYHMKaL S 7 FepMaHUM He ABNAETCA WCKNHOYEHMEM B
MEXKyNbTypHas KOMMETEHLMsA  CTaHOBATCA 3TOM OTHOWweHun. A HeoAHOKpPaTHO
Bce 6Hosee  BaXHbIMWM  KOMMOHEHTaMWU, ybexxaatocb B 3TOM B CBOeM MeAarornyeckou
ocobeHHO B cTpaHax LeHTpanbHon Asum ¢ npakTmke B KayecTBe  npenojasaTens
pa3HOO6pPa3HbIM  A3bIKOBbIM U KYAbTYPHbIM HemMeLIKOro A3blka B YHMBepcuTEeTE MMPOBBIX
naHawapTom. PacnofoXeHHbIN B LieHTpe A3bIKOB B TallUKeHTe.
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MeXKynbTypHasa KOMMETEHTHOCTb CTaja
K/JOYEeBbIM KOMMOHEHTOM B nNpenojaBaHum
HeMeLKOoro Kak MHocTpaHHoro fA3sbika (DafF),
ocobeHHO B ycnoBuAx rnobanmsaumm  wm
paclimpeHuna MeXAYHapOAHbIX
obpa3zoBaTenbHbix obmeHoB (Hartel, 2011;
Brahler, n.d). 3ta cTatbda paccmatpuBaet
3HayYeHVe pernoHasbHbIX W HaLMOHabHbIX
acnekTOB MEXKY/NbTYpHOW KOMMETeHUUN B
obyueHnn DaF, akueHTVpys BHUMaHVe Ha
HeobXoANMMOCTN WX WHTerpaumm B y4ebHbIV
npouecc. Ocoboe BHWMaHWe yaenseTcs
PasNYMAM B KyAbTYPHbIX KOAAX, LLEHHOCTAX,
KOMMYHWUKATUBHbIX CTUAAX W MOBCEAHEBHbIX
npakTMkax, a Takxke WX BJAVAHUIO Ha
dbopmMmnpoBaHMe  TONEPAHTHOrO,  KyJbTypHO
YYBCTBUTE/IbHOTO MbILLJIEHWNSA Y YUALLIMXCA.

B ycnoBumaAx 6bICTPO MeHsAoLWEeroca Mvpa
M pacTywero  uumcia  MeXAyHapOZaHbIX
KOHTaKTOB B/lafjleHNe WHOCTPaHHbIM A3bIKOM
yXe [JaBHO He OrpaHM4YMBaEeTCA 3HaHWEM
rpamMmatnkm 1 nekcukun. CerogHa BnageHuwe
HeMeLKMUM A3bIKOM KaK MHOCTPaHHbIM JOMKHO
BKFOYATb MOHMMaHWeE Ky/bTYyPHbIX KOHTEKCTOB
M pasanmuuK, uyTo  Tpebyer  pa3BUTUA
MEXKYNbTypHOM  KomneTteHTHocTn  (Wilfert,
2004; Schlichting, n.d.). OcobeHHO BaXxHO
yuuTblBaTb pPeErvoHajbHble N HaLMOHa/bHble
acnekTbl, nockonbky [epmaHus, AscTpua wu
LLiBeruapus, Kak HemeLKOA3blYHble CTPaHbl,
obnagatot CBOMMM YHWKaAbHbIMU
KynbTypHbIMK YepTamu (Schedel, n.d.).

MNpenojaBaHve WMHOCTPaHHbIX A3bIKOB B
XXI Beke BbIXOAUT 3a pamMKu TPaAWLIMOHHOM
NNHIBOAMAAKTMKW.  HepocTtaTouyHO — uvlb
rPaMOTHO  CTPOUTb  MPEeANOXEeHUA  Uau
NMOHUMaTb rpamMmMaTMyeckme KOHCTPYKLUUU —
HeobXxoANMMO MOHUMaTb, Kak rOBOPUTb, C KeM
roBOPUTb N B KaKOM KOHTekcTe. OcobeHHO 3To
aKTyasbHO B MpenojaBaHnn HEMEeLKOro fA3blka
Kak wunHocTtpaHHoro (DaF), rae Ky/abTypHble
pasninuna MOryT 3HauuTe/IbHO MOBAUATL Ha
yCnewHoCTb KOMMYHMKaLMn. MexXkynbTypHas
KOMMETEHTHOCTb CTana OAHUM W3 Ba>KHEeMLINX
KOMMOHEHTOB KOMMYHWUKaTUBHOM
KOMMeTEHUWW, Hapsay C JIMHTBUCTUYECKOW,
COLMONIMHIBUCTUYECKOW W MparmMaTuyecKom.
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OHa obecneyrBaeT He TONbKO A3bIKOBYHO, HO U
KyNbTypHYytO ~ TMBKOCTb  —  CNOCOBHOCTb
3QPeKTVBHO JAencTBOBaTb B HE3HAKOMbIX
KynbTypHbIx ycnosuax (Wierlacher & Bogner,
2003; Ismailov, 2024).

Mpn MeXKyNbTYPHOW MHTEprpeTauun u
ANAAKTMYECKOM  COMPOBOXAEHUN y4YebHOro
MaTepuana y4yalimecsa CTankmBaroTca ¢ HOBbIMU
M B OCHOBHOM YYyXAbIMW AN HUX acnektamu
HemeLkoro obpasa >W3HW. Ha HayanbHOM
3Tane JOMMUHUPYHOT cybbekTuBHble $akTopbl,
Takme Kak npejapaccyiky, CTepeoTunbl U
Kavwe. B 3TOT MOMEHT BbIACHAETCA, u4TO
yyallumeca OTKpbIBatOT Ana ceba MHOro HOBOro
He TO/IbKO B OTHOLLEHMM [epMaHnK, HO 4acTo n
B  OTHOLUEHWM  CBOUX  cocejen.  ITO
noateepxgaet Tesnc A. Bupnaxepa: «Jlroau
OBJ1IaZleBalOT MHOCTPaHHbIM A3bIKOM W BCeraa
BUAAT YyXYH Ky/JbTypy 4depe3 GuAbTP CBOUX
COBCTBEHHbIX KYNbTYPHbIX MpeA-NoHUMaHWUA»

(Wierlacher & Bogner, 2003). [pyrumm
CNI0BaMW, «TakMM 06pa3om vesnoBek Bce bamxke
n  6amxke  NOAXOAMT K MpUobBpeTeHuto

MEXKYNbTYPHOW KOMMETEHUMN B KOHTEKCTe
NHOSA3bIYHOW AENCTBUTENbHOCTM, YTO, NO CYTH,

ABAseTCca rNaBHOW Lenbto obyueHus
MHOCTPaHHbIM f3blkaM» (Ismailov, 2024).
MexXKynbTypHOe  B3aUMOAENCTBUE B

MYNbTUKYNbTYPHOW ayauTOpUK, TAe MONOAblE
NIOAN 13 pasHbIX ITHUYECKMX Tpynn BmecTe
M3yyatoT HEMeLKNI A3blK, BbIpaXKaeTcs B ero
MHoroobpasmn. Tosbko B Y3bekucraHe
COLMOKYNbTYPHaA >MW3Hb HEOAHOPOAHa Mo
PasHbIM MPUUYNHAM: XW3Hb B TeyeHune Bonee
yem 400 nerT cywecTBOBaHWA pPa3NNUHbIX
XaHCTB 1 SMUPATOB OCTaBWa CBOM CNej B BUAE
Pa3fNyHbIX YKNAAOB >KU3HW, MeHTanuTeta,
ANanekToB,  UCKycCTBa W auTepaTtypbl,
KyIMHapun un ogexabl. [JanbHenwme 3Tanbl
XW3HM B KauyecTBe CONO3HbIX pecnybank u
He3aBUCKMbIX rocysapcrs Ky/IbTYpPHO
nepectpounn Hapogbl LleHTpanbHoW A3nn un
A,a/V HOBbIW UMMY/bC ANA UX pa3BuTuA. B To xe
BPEMS, K CHaCTbIO, Ky/NbTypHas caMOBbITHOCTb
HapoOB W CerofHa MOATBEPXAaeT CBOK
LEeHHOCTb, MepeXuBaeT HOBble WMMYJ/bCbl U
TeHaeHuun. Pa3Hble copta xneba  u3
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CamapkaHgaa, Xope3ma n HamaHraHa, pasHble
necHW un TaHubl w3 byxapbl, PepraHbl u
Xope3ma, pasHoobpasuve 6404 M3 pasHbiX
pervMoHoB Y3bekunctaHa He TO/NbKO npwuzaroT
pasHoobpa3sne, HO M 4acTo  ABAAOTCA
npeaMeTom oOb6LEeHMA MeXAay AAbMWU. ITO
Kacaetcs W Hawwux cocegen. K cuacTbio,
rpaHnLbl MeXJay COCEeAHWMWU rocyAapcTBaMu
LleHTpanbHOMW A3MM — 3TO He KyNbTypHblE,
coLManbHble M MEHTa/IbHbIE FPaHWLLbl, @ TObKO
rocyapCTBEHHbIE. 70T pervoHanbHbIN
beHOMEH MOXHO CPaBHWUTb C CUTyaLMen Ha
tore Nepmanum, Asctpun n LLsenuapun.

B pamkax ypOKOB HEMELKOro A3blka Mbl
nonbiTaeMc  PacCMOTPETb  PervoHasbHbIE,
HauMOHaNbHble 1 CTPaHOBble  aCMeKTbl
MEXKYNbTYPHOM KOMMYHMKauuK. MNpn 3TOM Mbl
OrpaHMUYMMCa TEMOMW, KOTOpas Ha MnepBbln
B3r/fJ, HE KaXeTcd OCOBEeHHO BaXHOW, a
UMEHHO NPOHOMMWHANbHBIMMN dbopmamm
obpaweHma «Siezen» n «Duzen» B pa3HbIX
Ky/NbTypax.

Echm B HeMeLKOA3bIYHBbIX  CTpaHax
«Duzen» WMPOKO pacnpocTpaHEHO He TONbKO
cpeamn YneHoB CeMbW, HO N B MEXJIMUYHOCTHbIX
OTHOLLEeHWAX, TO B Y3beknctaHe HabarogaeTca
obpatHas KapTuHa. MeX/IMYHOCTHbIe
Mepapxmm  34eCb  BbICTPOEHbl  OCOObIM
ob6pa3zom. OcobeHHO 3aMEeTHO UCMOAb30BaHNE
«Tbl» N «Bbl» mexay uneHammn cembu. He
TO/NIbKO AeTN 0bpalLatoTCsA K CBOUM POAUTENAM
«BbI», HO 1 B3pOC/ble B HEKOTOPbIX PermoHax
®epraHCKOM JOAUHBI UCMONL3YHT «Bbl» Ans
obpalleHns K AeTAM. LWvpoko
pacnpocTpaHeHo oObpalleHne MyXUMH K
CBOVMM >E€HaMm Ha «Tbl». B TO e Bpems K
My>UMHaM Tenepb >XeHbl 0b6paLaloTca Ha

«Tbl», UTO TakXe BbI3Ba/J0 MNyTaHULy B
y36eKCcKOM obLLecTBe B NOC/NELHEE BPEMS.
B Y36ekuncraHe yBaXuTenbHoe

OTHOLLUEeHWe K A3blKy MO-MpexHemy urpaet
BaXKHYIO pPO/b, OCOBEHHO npwu obLeHnn ¢
MNOXWABIMA  NIOABMU UM aBTOPUTETHBIMU
avuamu.  Monogple  nogn  TPaAULMOHHO
06paLLatoTCa K NOXMABIM NHOAAM Tak, Kak OHU
ecTb. Hepesko noxwuable NOAN NPUHUMAOT
HeNoCPeACTBEHHOE  /NNMYHOE  y4yacTue B
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obweHnn 1 obpaLaroTca K HUM MMEHHO Tak.
Takue BblpaxeHus, kak «Kak uyBcTByeT cebs
Baw oTeu?», «Baw aaas  6narononyyHo
pobpanca?» mam «Hawa mama ckopo byaet
oTMeuaTb cBOM tobunen», ABNSAKOTCA
BEXJ/INBbIMU BO MHOTUX permoHax
Y36ekuctaHa. TeM He MeHee, 3TO SIBJEHUE He
COBCEM 4YYXJO HEMELKOMY W eBpPOMnencKoMy
obuectBy. 10 OTHOLWEHWNIO K 3HAMEHUTOCTAM
dpaza «Ero Benanuectso npunbbIN»
Mcnonb3oBasacb Ha  MPOTAXEHUM  BCEW
ncropum (XVIII n XIX seka).

Ans yuebHbIX Uenen TakMe MNpUMepbI
OYeHb WHPOPMATUBHbI W MNpPUBAEKATENbHbI
OAHOBPEMEHHO. HepeaKko yyeHVKM BCTynatoT B
OXMBAEHHbIe Anckyccmun. lna npenogasatenen
3TO NepBbIV yCNELWHbIN Wwar, T.e. MOTUBaLMA B
knacce ectb. To, kak 6yayT opraHu3oBaHbl U
npoBeseHbl AanbHelnlne ypoKM A3blka B
METOAMYECKOM W  ANAAKTUUYECKOM  TJaHe,
3aBUCUT OT KOMMETEHTHOCTU MpenojaBaTtenen.

MexKynbTypHas KOMMNETEHTHOCTb B
npenojaBaHUM  HEMeLKOro  f3blka  Kak
nHoctpaHHoro (DaF) sABnsetca ogHoOW U3
KJHOUEBbIX TeM COBPEMEHHOWN
JIMHIBOANAAKTUKMN. PasButne 3TOro
HanpaBaAeHUs TECHO CBA3aHO C
rnobanv3aumMoHHbIMU npoueccamu n
pacwmpeHnem MeXAYHapOAHbIX

obpasoBaTenbHblX 0bmeHOB. B HayuHOW
NnTepaType MOAYEepPKUBAETCA, YTO BhajeHune
MHOCTPaHHbIM A3bIKOM CEroAHA He MOXeT
OrpaHNYMBaTLCA 3HAHMEM TpamMMaTUKM WU
NEeKCUKN, OHO AOMKHO BKIOYaTb CMOCOBHOCTb
K 3pPeKTUBHOMY MEXKYJIbTYPHOMY
B3aVMMOZENCTBUIO.

OfHUM 13 nepBbIX UWCCneAoBaTenew,
obpaTMBLUMX  BHMMaHWe Ha  cneundpuky
BOCMPUATUA  UYyXOW  KyabTypbl, 6bin A,
Bupnaxep, KOTOpbIA YyKasbiBaj, YTO JIHOAM
OCBaMBaltOT WHOCTPaHHbIA A3bIK W BCeraa
BOCMPVMHMMAIOT YY)yt  KYAbTypy 4epes
Npv3My COBCTBEHHbIX KY/IbTYPHbIX YCTAHOBOK U
npea-noHmnmManmi (Wierlacher & Bogner, 2003).
[laHHOe NosoXeHWe NOCAY>KNI0 OCHOBOW ANS
JaNbHENWNX  UCCneaoBaHWi B obniactu
NHTEPKY/IbTYPHOW repMaHUCTUKMN.
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COBpeMeHHbIe nccnegoBaHnA
noA4YepKMNBaroT, yTo MEXKYNbTypHaA

KOMMETEHTHOCTb BKAOYaeT B cebs HECKONbKO
KOMMOHEHTOB: KOFHUTVBHbBIN (3HaHwue
KyNbTYPHbIX KOAOB W HOPM), addeKTUBHbIN
(yBaxkxeHMe W TONEPAHTHOCTb K  APYrMM
KynbTypaM) W MoOBeAeHYecku  (ymeHune
AenNCcTBOBaTb aAekBaTHO B  MEXKY/bTYPHbIX
cutyaumax). B pabotax 3. Xeptenb (Hartel,
2011) n 1. bpanep (Brahler, n.d.) nokasaHo, 4to

obyuyeHve  HemMeUKOMY  f3blKy  AOJIXKHO
MHTErpMpoBaTh 3TV KOMMOHEHTbl B yUebHbIN
npovecc.

Ocoboe BHMMaHMe B JauTepaType
yAENnseTca pervMoHanbHOW W HauWMOHaNbHOW
cneunduke MEXKYNbTYPHOrO
B3aumogencteus. Tak, P. Bunbdept (Wilfert,
2004) oTMevaeT, UTO  MEeXKyNbTypHOe
obyueHne B pamkax DaF nosBonser

CTyAeHTaM Jiyylle MOHATb Pasanuma Mexay
HemMeLKof3blYHbIMU  cTpaHamu  (TepmaHmen,

ABcTpuen, LWsenuyapwnen), a TaKxe
COMocCTaBUTb nx C 0COBeHHOCTAMU
COBCTBEHHOM KyNbTypbl. AHanorunyHble

BbiBoAbl Aenaer K. Llegenb (Schedel, n.d.),
paccmatpmBas pob CTpaHoBeAeHNA
(Landeskunde) B npenogasaHun DaF.
OTeuecTBeHHble UMCCeAOBaTeNUN TakXe
BHOCAT BKJaj B pa3BUTME AaHHOMW obnactu.
FO. Wcmawmnos  (2024) oTmeuaer, uTO
MEXKY/NbTypHas KOMMETEHTHOCTb ABNAETCA
HeOTbeMJIEMOW 4acTblo NpodeccroHaNbHOM
NOArOTOBKM MpenojaBaTtens WHOCTPaHHbIX
A3bIKOB, @ CaM NpoLecc 0byyeHns BbIXOAMWT 3a
paMKu TPaANLNOHHOW IMHIBOANAAKTUKM.
PaccmoTpeHmne pernoHanbHbIX n
HaLMOHaNbHbIX  aCNeKTOB  MEXKYNbTYpPHOM
KOMMETEHTHOCTU B npenoaaBaHum
HeMeLKOoro f3blka Kak WHocTpaHHoro (DaF)
nokasbiBaeT, 4YTO WMEHHO 3Tu dakTopsbl
BO  MHOIOM  OMpeAensatoT  YCrnewHoCTb
obyueHna. B ycCnoBMSX MHOrOA3BIYHOW W
MHOTOKYAbTYpHOU cpeapbl LleHTpanbHoW A3nm
CTYAEHTbl NPUXOAAT Ha 3aHATMA C Pa3INYHbIM
COLMOKYNbTYPHbIM Haraxkom, UYTto OTpaxkaeTcs
Ha WX BOCNPUATUM MUHOCTPAHHOIO A3blKa.
MpenogaBatento NPUXOAUTCA YuUTbIBATb He
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TONBbKO JIMHIBUCTUYECKMI YPOBEHb YYaLLMXCH,
HO W WX KyJbTypHble KOAbl, LIEHHOCTW,
MeHTa/ibHble YCTaHOBKM M KOMMYHMKaTUBHbIE
NPUBbIYKN.

OfHUM 13 noKa3aTe/NbHbIX MPUMEPOB
aBnseTca pasnnuve B dopmax obpalyeHus. B
HemeLIKOA3bIYHbIX cTpaHax «Duzen» 1 «Siezen»
PeryvpyroTca Kak COLManbHbIMW HOPMaMWy,
Tak 1 NpodecCcMoHaNbHbIM WA INYHBIM
KOHTeKCTOM. B TO Bpems kak B Y3bekuncraHe u
APYrnx cTpaHax permoHa obpatleHune Ha «Bbi»
4acToO UCMONb3YyeTCa Jaxe BHYTPU CEMbUN MW B
HepopManbHbIX cUTyaumsax. [na  cTyaeHToB
TakMe pasanuMa  CTaHOBATCA MpPeAMeTOM
aKTUBHbIX  auckyccnin.  ObcyxxaeHne  3TuX
ABNIEHNA MOMOraeT Aydlle MOHATb, YTO A3bIK
ABNAETCA He npocTo CpeacTBOM
KOMMYHMKaLMK, HO N HOCUTENEM KYNbTYPHbIX
CMbIC/IOB.

MeXKynbTypHble HeAopa3yMeHus,
BO3HMKalowme Ha ypokax DaF, wmoxHOo
paccmaTpvBaTb He Kak MpenatcTBuA, a Kak
BO3MOXHOCTM AAs YrAybAEHHOro 0by4eHus.

CTONKHYBLUMCb C NHOM KyNbTYPHOM
peanbHOCTbHO, yyalumecs HauuHatoT
CpaBHMBaTb €€ CO CBOen COBCTBEHHOW,

OCO3HaKT OTHOCUTEIbHOCTb MPUBbLIYHBIX HOPM
n dbopmumpyroT HaBbIKM Ky/IbTYypPHOM
pebnekcnn. ITO MNOAHOCTbIO COOTBETCTBYET
no3nunn mnccnesoBaTtenen, ykasblBalowWwmx Ha
TO, 4YTO MEeXKYNbTypHas KOMMETEHTHOCTb
BK/IHOYAET KOTHUTMBHbIY, apPEKTUBHBIA U©
noBeseHYecknin KommnoHeHTtbl (Hartel, 2017;
Wilfert, 2004).

ANckyccnm Ha 3aHATUAX YacTO BbIXOAAT
3a pamKu yuyebHuka. Hanpumep,
obcyxaeHne obpalleHns K MOXUAbIM NHOAAM
B HemeLKOW U1  y3bekckou  Ky/abTypax
NPUBOANT CTYAEHTOB K pPacCy>XAeHUAM O
LEHHOCTAX YBaXeHWs, mepapxuu, paBeHCTBa
N uHAMBMAyanusma. Takme  pas3roBoOpbl
CTUMYIVPYIOT KPUTMYECKOE MbILLNEHWE U yyaT
rTMbko  asanTMpoBaTbCA K PasNYHbIM
KOMMYHUKATUBHbIM CUTYaLMAM.

BaxkHO noAYepkHyTb, YTO WHTerpauus
MEXKY/NbTYPHOIrO KOMMOHEHTa B npoLecc
npenogasaHus DaF TpebyeT oT npenogaBaTens



The Lingua Spectrum

Cagd‘a, engo dum
BbICOKOW METO/ANUYECKOM NoJAroTOBKMU.
Heobxoanmo He TONIbKO noabupaTtb

noaxoasline ydyebHble MaTepuanbl, HO W
co3gaBaTb YCNOBUA A/A AWanora KyabTyp B
ayamTopun. 3TO AOCTUraeTcsd C MOMOLLbHO
POJIEBbIX UTP, aHanM3a ayTeHTUUHbIX TEKCTOB,
COMOCTaBNIEHNA TPAANLMIA U NPAKTUK Pa3HbIX
HapoAOoB.

3aknoueHune

MNpoBeAEéHHOE MCCaefOBaHME MOKasaso,
YTO MEXKY/IbTYPHas KOMMETEHTHOCTb ABAAETCA
HEOTbEM/IEMOM YacTbto npovecca
npenojaBaHns  HEMELKKOro  fA3blka  Kak
nHoctpaHHoro (DaF), ocobeHHO B ycnoBusx
rnobanmsaumn n pacLINPSOLLNXCA
MeXAYHapOAHbIX KOHTAKTOB. AHanns
PErMOHaNbHbIX M HALMOHaNbHbIX acCMeKkToB
noaTBEPAMA, UTO ObyueHMe WHOCTPaHHOMY
A3bIKy HE MOXEeT CBOAMTbCA TO/NBKO K
OB/IAZIEHVIO TpaMMaTUKOM U nekcmkon. OHO
AO/MKHO BK/KOYATb MOHMMaHME  KyAbTYPHbIX
KOHTEKCTOB,  Tpaguuui, LleHHOCTEeN n
KOMMYHMKaTUBHbIX HOPM, KOTOpble
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4-yanvar kuni 366/5-sonli garor bilan tavsiya etilgan
milliy ilmiy nashrlar ro'yxatiga kiritilgan

dopmMmupyroT OCHOBY
B3aUMOZENCTBUS.
Ocoboe 3HaueHne NMeET PacCMOTPEHME
PervoHaNbHO M HaLMOHaNIbHO 0BYCNOBAEHHbIX
0COBEHHOCTEN, TakMX Kak pasanumsa B Gpopmax
obpalteHusa («Siezen» n «Duzen»), KoTopble B
HeMeLKOsA3bIYHbIX CTpaHax U B LleHTpanbHoM
A3nn  OYHKUMOHUPYHOT  MO-pasHOMY. ITu
pa3Nnunsa He TOAbKO OTpaXkarT cneumduky
Ky/JIbTYPHOTO KOAA, HO M OKa3blBatOT MpAmMoe

MEXKYNbTYPHOTO

BAVAHME Ha YCNEewWwHoOCTb KOMMYHMKaLMW.
®dopmunpoBaHme MEXKYNbTYPHOW
KOMMETEHTHOCTU B obyueHumn DaF

CcnocobCTByeT pPasBUTMIO Y CTYAEHTOB rMbKOCTH
MBbILLJIEHWNA, CMOCOBHOCTM K TONEPaHTHOCTU ©
yMeHnto  3PPeKkTMBHO  AencTBOBaTb B
MHOroobpasHbiX KyabTypHbIX ycnosuax. s
npenojaeatens  HemMeLKOro  f3blka  3TO
O3Hauaet HeobxoANMOCTb WHTerpauum
Ky/IbTypOBEAYECKOTrO KOMMOHEHTa B yUYebHbIn
npouecc, 4To Aenaet obyyeHWe He TOJbKO
JNNHIBUCTUYECKMN, HO n KyNbTYpHO
OPUWEHTMPOBAHHbIM.
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